


SeptoWheels PX
Discos de feltro impregnado para polimento

0Os discos de felro SeptoWheels PX sdo impregnados com pasta abrasiva
desidratada, ultrafina, & base de 6xido de aluminio e sao indicados para polimento de
compositos e esmalte dental. A pasta abrasiva é ativada com algumas gotas de ag
proporcionando um polimento rapido e limpo. O sistema de mandril Septol lus
Mandrel funciona por pressao, proporcionando facilidade e agilidade no uso.

Uso: Instale o disco SeptoWheels PX no SeptoPlus Mandrel. Certifique-se de que o
disco esta completamente fixado ao mandril. Encaixe a haste do mandril no contra
angulo. Realize um teste para verificar a rotacao efetiva do produto. Umidifique o disco
SeptoWheels PX com algumas gotas de agua para ativar a pasta abrasiva. Aplicar o
produto em baixa rotagao, exercendo pouca pressao, com toques intermitentes.

Adverténcias, Precaucoes e restricdes: Uso profissional. Os discos sdo de uso
Ginico. Sua reutilizagdo pode causar centamma@a«: cruzada.SeptoWheels PX deve ser
usado em rotagdes entre 4.000 e 10.000 rpm. O uso do mandril ou discos em
conjunto com  produtos s\rmlares & de inteira responsabilidade do Usudrio.
Recomenda-se que a utilizagao do produto seja sempre acompanhada de isolamento
absoluto do campo operatorio, uma vez que ob]etos soltos podem ser deglutidos ou
aspirados acidentalmente. Quando existir comprovada alergia a qualquer um dos
seus componentes, o produto ndo deve ser utilizado. Use protecao ocular para se
proteger contra particulas (dentistas e pacientes). Use uma méscara para evitar a
inalacdo de particulas. A ufilizacdo de uma barreira dentdria € altamente
recomendada para proteger contra a potencial ingestdo de materiais dentdrio ou
outros detritos. Os dispositivos rotativos devem ser manuseados com cuidado e
controle para evitar ferimentos no paciente. O contato com tecidos moles (pele,
gengiva, mucosa) pode resultar em lesdes locais.0 uso de técnicas de succdo
aplicadas durante o procedimento ajuda a limitar o problema de descarga de
particulas durante o uso de mstrumen(at;ao rotatoria. ~ Qualquer incidente grave
relacionado ao dispositivo deve ser comunicado ao fabricante e a autoridade
competente do Estado-Membro em que os utilizadores efou doentes estao
estabelecidos
Esterilizacao: Mandril: Limpeza: Realizar a limpeza com o auxiio de agua e
detergente enzimatico 4 enzimas (Amilase, Protease, Lipase e Carbohidrase) e com
faixa de pH puro entre 6,5 — 7,5. Preparar a so\ugao diluindo conforme orientacdes
do fabricante. A 4gua deve ser potdvel. Para maior eficcia, recomenda-se que a
temperatura esteja entre 40°C e 55°C.Submergir os produtos e deixar em contato por
5 minutos com a so\ugao Retirar as pecas e enxaguar com a%ua corrente por, no
minimo, 10 segundos.Secar as pecas com papel absorvente ou lencos descartaveis.
Es1enllzaqa 0 mandril deve ser esterilizado em autoclave (126°C, 16 min) apos
cada paciente. Limites de reprocessamento: O processamento repetido tem efeito
minimo no mandril devido a sua composiao. Este & um dispositivo de uso maltiplo. 0
fabricante garante até 50 reutilizacoes. Inspecdo: Inspecione cuidadosamente o
mandril para garantir que todos os detritos tenham sido removidos. Observe danos /
quebra do produto que impegam o funcionamento adequado e ndo utilize nesses

05.

Composicao: Discos: Oxido de aluminio e feltro de I sintético. Sistema de fixacdo:
Cloreto de polivinila. Mandril: Metal com revestimento em niquel. Adesivo: Adesivo
acrilico estrutural

Ar‘mazenamema Armazenar até 30 °C (86 °F), em local seco e ao abrigo da luz
solar.

Conexdo ao contra-angulo: 0 SeploP\us Mandrel é fabricado de acordo com as
especificagoes da IS0 1797:2017.

Tamanho: @ 9,5mm

Apresentacao:
0?0101000% - SeptoWheels PX - 12 unidades + 1 mandril
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SeptoWheels PX

Impregnirani disk od filca za zavrsni sjaj

SeptoWheels PX diskovi izradeni su od filca impregniranog dehidriranom abrazivnom
astom, na bazi iznimno finog aluminijskog oksida, a predvideni su za poliranje

kompozwlmh materijala i zubne cakline. Abrazivna pasta aktivira se s pomocu nekoliko

kapljica vode te osigurava izvrsno poliranje i daje prirodan sjaj. SeptoPlus mandrel koji

radi pod pritiskom jednostavno se i brzo postavija te osigurava agilnost pri upotrebi.

Kako koristiti: Ugradite disk SeptoWheels PX na prinvat SeptoPlus Mandrel. Pazite da
disk bude potpuno pri¢vrscen na prihvat. Umetnite mandrel u kolje¢nik. lzvrsite
provieru kojom se simulira upotrebu kako biste provierili u€inkovitost vrtnje proizvoda.
Namocite SeptoWheels PX disk s nekoliko kapljica vode kako biste aktivirali abrazivnu
pastu. Proizvod Koristite pri niskoj brzini vrtnje, primjenjuju¢i slabiji pritisak, kruznim
pokretima, u nekoliko navrata.
Upozorenja, upozorenie i ogranicenja: Samo za profesionalnu uporebu. Samo za
jednokratnu  upotrebu. U sluca}u ponovne upotrebe moze doéi do unakrsne
PX_m na brzinama vrinje izmedu
4.000 i 10.000 o/min. Konsteme SepwP\us Mandrel ili SeptoWhee\s PX-a u
kombinaciji sa sli€nim proizvodima iskljuéiva je odgovornost korisnika. Kako biste
izbjegli nehouﬁno gutanje proizvoda, nuZno jeu polpunosu izolirati operativno polje. U
sluéaju dokazane alergije na neku omponenti, nemojte upotrebljavati
proizvod.Nosite zastitne nao¢ale radi zastite od cesllca (stomatolozi i pacijenti).Nosite
kirursku masku kako biste izbjegli udisanje ¢estica. Preporuuje se upotreba gumene
pregrade kako bi se izbjegla mogucnost gutama zubnog materijala ili drugih ostataka.S
rotiraju¢im uredajima mora se postupati oprezno | kontrolirano da ne bi doslo do
ozuede pacijenta.Kontakt s mekim tkivima (kozom, gingivom, sluznicom) moZze izazvati
ozliedu tkiva, Koristenje primijenjenih tehnika usisavanja koje se koriste za vrijeme
pomaze u ogranicavanju problema zbog os\obadama Cestica za vrijeme
upotrebe rotacijskih instrumenata. Svaki ozbiljan $tetni dogadaj do kojeg je doslo u vezi
s proizvodom trebalo prijaviti proizvodacu i nadleznom tijelu drzave clanice u kojoj se
kor\sruk ifili pacijent nalaze.

3 : Ciscenje: Ciscenje izvrite uz pomoc enzima vode i enzimske
deterdzenta 4 (amilaza, proteaza, lipaza i ugliikohidrata) istim rasponom pH izmedu
- 7,5. Pripremite rieSenje prema uputama proizvodaca. Voda bi trebala biti pitka.
Za bolju ucinkovitost preporucuje se temperatura izmedu 40°C 55°C. Potopite
pmlzvude i ostavite u kontakiu 5 minuta s otopinom. Skinite due\ove i isperite pod
tekuéom vodom najmanje 10 sekundi. Komade osusite upijaju¢im papirom ili
maramicama za aednokratnu upotrebu. Sterilizacija: osovina se mora serilizirati u
autoklavu (126°C, 16 min) nakon svakog pacilenta. Ogranicenje ponovne obrade:
ponovna obrada ima minimalan ucinak na osovinu zbog n&ezma sastava. Ovo je uredaj
za visekratnu upotrebu. Proizvodag jaméi 50 upotreba. Pregled: paZljivo pregledajte
osovinu i uvjerite se da je sav otpad uklonjen. PotraZite oStecenje/lom proizvoda koji
onemogucuje ispravan rad i takav proizvod nemojte upotrebljavati.
Sastav: Diskovi: Aluminijski oksid i vuneni filc. Sustav za fiksiranje: Polivinil Klorid.
0Osovina: Metal sa zastitnim slojem nikla. Ljepilo: Akrilno konstrukcijsko liepilo.
Skladistenje: Cuvajte na najvise 30 °C (86 °F), na suhom mJeslu zasticenom od
utjecaja svjetlosti.
Povezlvanje s kontra kutom: SeptoPlus Mandrel osovina proizvodi se u skladu sa
specifikacijiama uredbe IS0 1797:2017.
Oblici i velicine: 0 9,5 mm

Varijacije proizvoda:
0101010006 - SeptoWheels PX - 12 komada + 1 mandrel

SeptoWheels PX
Impregnirani kolut iz filca za konéni sijaj

®

Koluti PX so sestavljeni iz filca, impregniranega z dehidrirano abrazivno
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pasto na osnovi zelo finega aluminijevega oksida, in so namenjeni poliranju kompozitnih

materialov in zobne sklenine. Abrazivno pasto aktivira nekaj kapljic vode, nato pa pasta

poskrbi za izjemno poliranje in naraven lesk. Vretenski sistem SeptoPlus Mandrel, ki

deluje na pritisk, je mogoce enostavno in hitro nastaviti ter zagotavlja prilagodijivost pri
bi.

Kako uporabiti: Namestite kolut SeptoWheels PX na SeptoPlus Mandrel. Prepricajte
se, da je kolut pravilno pritrien na vreteno. Vstavite vreteno v m(aj \zvedlte test, ki
simulira uporabo, da preverite ucinkovito vrtenje izdelka. Navlajite

SeptoWheels PX
Impregnéts filca disks pedéjai pulésanai

SeptoWheels PX filca diski ir impregnéti ar dehidrétu abrazivu pastu, kas izgatavota uz
augstaka labuma aluminija oksida bazes, un ir paredzeti kompozitmaterialu un zoba
emaljas puléSanai. Abrazivo pastu aktivé ar daziem Gdens pilieniem, un ta nodrosina
lielisku puléjumu un dabisku spidumu. Viegli un atri uzstadama SeptoPlus Mandrel
turétaja sistema, kas darbojas ar spiedienu, padara darbu ipasi parocigu.

Lietoana: Uzstadiet SeptoWheels PX disku uz SeptoPlus Mandrel. Pa

SeptoWheels PX
Impregnuoti fetro diskeliai uzbaigiamajam Slifavimui atliti

SeptoWheels PX diskeliai yra pagaminti i§ abrazyvine pasta

SeptoWheels PX
Impregnirani filcani disk za zavr3ni sjaj

fetro, yra ypa¢ smulkaus aliuminio pagrindo ir skirti kompozity ir danty emaliui
polirtioti. Abrazyviné pasta yra aktyvuojama kelias lasais vandens, puikiai poliruoja ir
suteikia nataralaus blizgesio. SeptoPlus Mandrel paprastai ir greila\ jtaisoma sistema,
veikianti priklausomai nuo spaudimo stiprumo, yra ypa¢ lengvai naudojama.

Kka
disks ir kartigi nostiprinats uz varpstas. Uzstadiet turétaju uz lenka uzgala. Veiciet
parbaudi, atdarinot lietosanu, lai parbauditu izstradajuma rotaciju. Ar daziem adens
pilieniem samitriniet Sepwwhee\s PX disku, lai akuvelu abrazlvn pastu. Pulgjiet ar
mazu atrumu un nelielu speku, izdarot mlermnéjoéus pieskarienus un apjveida
Kustibas.

pasakumi Tikai

lieto3anai. Diski i paredzeéti tikai vienreizéjai lietoSanai. Atkartota hetosana var izraisit
savstarpéjo piesarnojumu.SeptoWheels PX jalieto apgriezienu diapazona no 4000 lidz
10 000 apgr./min. LletolaJs atbild par turetaja izmantoSanu ar lidzigiem produktiem.
Lai izstradajums nejausi netiktu norits, operacijas lauks ir pilniba jaizole. Ja ir zinams
par alergiju pret kadu no sastavdalam, izstradajumu nedrikst lietot. Ar aizsargbrillem
pasargajiet acis no cietajam dalinam (zﬂbarsﬂem un pacientiem). Valkajiet kirurgisko
masku, lai neieelpotu c\e'as daﬁnas Loti ieteicams izmantot gumijas starpliku, lai
nepielautu zobu materiala vai citu gruzu norianu. Ar rotéjosam iericém Jarikojas
piesardzigi un apdomigi, lai pasargatu pacientu no ievainojumiem.Saskare ar
mikstajiem audiem (ada, smaganas, glotada) var izraisit audu bojajumus. Saksanas
izmanto$ana proceduras laika palidz ierobeZot cieto dalinu izplatiSanos, kad tiek lietoti
rotacijas instrumenti. Jebkads nopietns ar ierici saistits negadijums batu japazino
razolajam un tas dalibvalsts kompetentajai iestadei, kura lietotajs veic
uz me]damlbu un/va\ dzivo pacients.

retajs: Stezna glava: TiriSana: Veiciet tiriSanu ar udens un
frmentatt mazgasanas lidzekja 4 enzimu (amilazes, proteazes, lipazes un
oglhidrazes) palidzibu ar tiru pH diapazonu no 6,5 lidz 7,5. Pagatavojiet Skidumu
saskana ar razotaja noradijumiem. Udenim jabat dzeramam. Lai panaktu labaku
efektivitati, |ete\cams lai temperatara butu no 40°C lidz 55°C. Legremdéjiet
izstradajumus un 5 minates atstajiet saskare ar Skidumu. Nunem\e( letalas un
vismaz 10 sekundes skalojiet zem lekosa adens. Izzavéjiet gabalus

PX diskelj pritvirtinkite prie ,Septoplus Mandrel* laikiklio.
[smkmklle kad diskelis yra iki galo pritvirtintas prie laikiklio. |statykite laikiklj j
priepriesinj kampa. Patikrinkite imituodami naudojima, kad jsitikintuméte, ar gaminys
fektyviai sukasi. Sudrékinti SeptoWheels PX diskelj keliais laSais vandens, kad baty
aktyvuota abrazyviné pasta. Produkta naudoti létai sukant, nestipriai spaudziant ir
sukama\s\a\s trakciojangiais prisilietimais.
B atsargumo priemoneés ir apribojimai: Tik profesionaliam naudojimui.
iskeliai skirti tik vienkartiniam naudojimui. Pakartotinis naudojimas gah sq\ygou
kryzminj uzkretima. SeptoWheels PX reikia naudoti tik esant nuo 4 000 iki 10 000
aps. /mm sukimosi greiciui. Laikiklio naudojimas su panasiais gaminiais yra \ssk\mna\
naudotojo atsakomybe. Siekiant iSvengti netycinio Sio gaminio nurijimo, batina taikyti
pilno operacinés zonos izoliavimo technika. Jrodytos alergijos vienai i$ sudedamujy
daliy atveju, gaminys negali bati naudojamas. Dévekite apsauginius akinius, kad
apsaugolq nuo daleliy (odontologus ir pacientus). Déveékite chirurging kauke‘
Lveplumete daleliy. Primygtinai rekomenduojama naudoti Koferdamo guma, kad
ebaty nety¢ia prarytos stomatologinés medzlagos ar kiti neSvarumai.Sukamieji
|(a\sa\ turi bati naudojami atidziai ir kontroliuojant, kad nebaty suzalotas
pacientas.Jvykus kontaktui su minkStuoju audiniu (oda burnos gleivine,

PX diskovi se sastoje od filca impregniranog dehidriranom
abrazivnom pastom, na bazi ekstra finog aluminijum oksida, sa
namenom za poliranje kompozita i zubne_gledi. Abrazivna pasta se
aktivira_pomocu_ nekoliko kapi vode, pruzajudi izuzetno poliranje i
prirodan sjaj. SeptoPlus Mandrel sistem radi pomocu pritiska, lako i brzo
se podesava, omoguéava brzinu prilikom upotrebe.

Kako ce kopuctu: Postavite SeptoWheels PX disk na SeptoPlus Mandrel.
Uverite se da je u potpunosti povezan sa osovinom. Instalirajte
steznu glavu na kolenjak. Obavite test simuliraju¢i upotrebu kako biste
proverili efikasnu rotaciju_proizvoda. Navlaite SeptoWheels PX disk
pomocu nekoliko kapi vode da biste aktivirali abrazivnu pastu. Primenite
proizvod pri maloj rotaciji viseci mali pritisak, i pomocu’ kruznih i
povremenih dodira.

n orp: Sam i
upotrebu. Diskovi su samo za jednokratnu upotrebu. Ponovna upotreba
moe da izazove unakrsnu kontaminaciju.SeptoWheels PX treba Koristiti
pri broju rotacija izmedu 4000 i 10000 rpm. Upotreba SeptoPlus Mandrel
ili SeptoWheels PX zajedno sa sliénim proizvodima je iskljuciva
odgovornost korisnika. Da bi s |zbeg|o slucajno gutanje ovog proizvoda
neophodno je primeni u potpune izolacije operativnog polja.
Profovod se e sme koristiti ako postoji dokazana alergija na bilo Koju od
njegovih komponenata. Nosite zastitne naotare kako biste se zastitili od

audinys gali bati suzalotas. Procedaros metu taikykite reikiamus atsiurbimo metodus,
kad sukantis instrumentams baty surinkta kaip galima daugiau nesvarumy daleliy.
Apie su priemone susiusj rimta incidenta turety bt pranesama gamintojui r tos
valstybés nares, kurioje naudotojas ir (arba) pacientas yra jsisteiges / jsikares,
kompetentingai institucijai

Sterilizavimas: Lalklklls Valymas: valyma atlikite naudodami vandenj ir enziminj
valikl, turintj 4 enzimus (amilaze, proteaze, 7upaze ir karbohidraze), iSlaikydami gryna
pH \men/a\e tarp 6,5 ir 7,5. Tirpala paruoskite, vadovaudamiesi gamintojo nurodymais.
Turi bati naudo amas genamas\s vanduo Siekiant _didesnio  efektyvumo,

papiru vai vienreiz ligtojamam salvetém. Sterili : varpsta \epneks jaapstrada
autoklava (126°C, 16 min.) péc katra pacienta. Atkartotas apstrades |erohezo|um|
atkartotai apstradei ir minimala ietekme uz varpstu tas sastava de|. Si ir daudzreiz
lietojama ierice. RaZotajs garante lidz 50 atkartotiem lietojumiem. Parbaude:
uzmanigi parbaudiet varstu, lai parliecinatos, ka visi gruzi i nopemti. Ja pamanat
izstradajumam bojajumus, kas nelauj tam pareizi darboties, tad §ados gadijumos to
nelietojiet.

Sastavs: Diski: aluminija oksids un vilnas filcs. Fiksacijas sistéma: polivinilhlorids.
Turétajs: Metals ar nikela parklajumu. Lime: Akr\\a strukturas hme

Uzglabasana Uzglabat temperatara lidz 30° V\?

Savienojums pretlenki: Metala turetajs SeptoP\us andre\ ir \zgatavms atbl\sng\ IS0
1797:2017 prasibam.

Formas: 0 9,5mm

Izskats:
0101010006 - SeptoWheels PX - 12 gab. + 1 turétajs

SeptoWheels PX
Immutatud viltkettad laikeviimistluseks

®

SeptoWheels PX kettad koosnevad Ulipeene

rp 40°C ir 55°C. Panardinkite produktus ir
palaikykite apsemtus tirpale 5 mlnu\es Nu\mkl(e detales ir nuplaukite po tekanciu
vandeniu, plovimui skirdami bent 10 sekundZiy. Nusausinkite dalis sugeriamuoju
popieriumi arba vienkartinémis nosinaitémis. Sterilizavimas: fiksatorius turi bati
autoklavuojamas (126°C, 16 min) po kiekvieno paciento. Pakartotinio naudojimo
limitas: Dél jrankio sudéties pakartotinio naudojimo poveikis jam yra minimalus. Sis
jrenginys yra skirtas daugkartiniam naudo]\mu\ Gammtojas garantuoja iki 50
pakartotinio naudoj \ma alvejy. Patikra: Jrank] atidziai patikrinkite, kad ant jo nelikty
Jokiy nuosedy. Apzlurek\le ar nera jokiy pazeidimy ar jlazimy, kurie ga\l sutrikdyti
tinkama jrankio veikima. Jy aptike, nenaudokite.
Sudetis: Diskeliai: Aliuminio oksidas ir vilnos fetras. |tvirtinimo sistema: Polivinilo
chloridas. Laikiklis: Nikeliuotas metalas. Adhezyvas: Akilinis struktarinis adhezyvas.
ikymas: Laikyti iki 30 °C (86 °F) temperataroje, sausoje, apsaugotoje nuo Sviesos
vietoje.
Sujungimas su priespriesiniu kampu: SeptoPlus Mandrel laikiklis yra pagamintas
pagal ISO 1797:2017 standarto reikalavimus.
Formos: 0 9,5mm

Pateikimas:
0101010006 - SeptoWheels PX - 12 vnt. + laikiklis

SeptoWheels PX

Euotiojiévoc Siokog 106yag yia Teikr Aelavon
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poleerimiseks. Abrasiivpasta aktiveeritakse mone veetilgaga, mis tagab suurepérase
poleerimise ja loomuliku ldike. SeptoPlus Mandrel stisteem, mis totab survega ja mida
saab kergelt ja kiiresti valmis seada, muudab kasutamise fihtsaks.

Kuidas kasutada: Paigaldage SeptoWheels PX ketas SeptoPlus Mandrel. Veenduge,
et ketas on spindiile taielikult fikseeritud. Paigaldage spindel nurkotsikusse. Katsetage
seadme 160d, s\mu\eerldes kasutamist, et kontrollida toote podrlemist.

o Aelavon vy ouvetuy prvGy Kat 00 obovrikoy oo,
Sanvmnen o 1| evepyonoreiia e Ayes oTayovee vepo, magegovrac Gpon
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Xpion: Eyiaraotiore tov Siowo seprolheels PX ato yavSpehio (Bononiks
dova) SeptoPlus 1. BeBauwBeite 6710 5i0K0c Eival MAipWwG GOGAAOHEVOC
VL) G0 HaVOPENO. ToMOQETHOTE Tov. GEovar OF : Konipa yovia, Kavere pi
S0y Mettoupriac ya va_ Befawgeir yia v xal anoteAeopariky

PX z nekaj kapljicami vode, da akfivirate abrazivno pasto. lzdelek upovabl jajte pri majhni
vrtilni hitrosti, z majhnim pritiskom in s kroznimi gibi ter vmesnimi dotiki

Opozorila, varnostm ukrepi in omejitve: Samo za strokovno uporabo Koluti so
namenjeni za enkratno uporabo. Ponovna uporaba lahko povzroci navzkrizno
kontaminacijo. SeptoWheels PX je treba uporabiti pri vrtljajih med 4000 in 10000
obr./min. Uporabnik v celoti odgovarja za uporabo vreteﬂa ah koluta v kombinaciji s
podobnimi izdelki. Da pacient ne bi pogoltnil izdelka, morate obvezno uporabiti |ehn|ko
popolne izolacije delovnega polia. lzdelka ni dovolieno_uporabljati pri pacientih z
alergijskimi reakcijami na katero koli od njegovih sesla\/m Nosite zas¢itna o¢ala za
zadcito pred delci (zobozdravniki in pacient). Nosite kirurSko masko, da preprecite
vdihavanje delcev. Priporoéamo uporabo koferdama, da preprecite potencialno zauZitie
zobnega materiala ali drugih drobnih delov. Z rolacusku napravo je treba ravnati s

BNypr mm npyroro

TpOiCTBaMY 1
KOHTPONUPOBATL UX, 4TOGbI W30EAATb TDABM MaLWIeHTa. KOHTAKT C MATKUMMA
TKaHAMIA (KOXa, [1eCHa, CIM3MCTaR 0GOTIOUKa) MOKET NPUBECTU K MOBPEXICHHIO

TKaHW. VICNONb3OBAHME MPUMEHSEMbIX METOJOB OTCACHIBAHWA BO BPEMA
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in nadzorom, da preprecite poskodbo bolnika.Stik z mehk\m tkivom (koZo,
dlesnijo, sluznice) lahko povzro¢a poskodbo tkiva. Uporabo sesaine tehnike med
postopkom zdravljenja pomaga omejiti teZavo z izlo¢enimi delci med uporabo
rotacijskega instrumenta. Treba o vsakem resnem zapletu, do katerega je prislo v zvezi
s pripomockom, obvestiti proizvajalca in pristojni organ drzave €lanice, v kateri ima
uporabnik in‘ali pacient stalno prebivalisce.

Sterilizacija: Vreteno: Ciscenje: O¢istiti z vodo in enzimatiénim detergemom 4 enzime
(amilaza, proteaza, lipaza in oglikovih hidratov) in s pasom cistega ph med 6,5-7,5.
Pripraviti razstopino skladno z navodilom proizvajalca. \loda mora biti pitna. Za veqo
ucinkovitost predlagamo, da naj bo temperatura med 40°C in 56°C. lzdelek potopite in
pustite v stiku z raztopino 5 minut.Potopiti izdelke in pustiti jih v razstopini za najmanj
10 sekunde. Posusiti dele z vpojnim papmem ah 2 rubck\m za enkratno uporabo.
vretreno mora biti 6 min) po vsakem pacientu.
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Coepumenie ¢ 3yGHsim HakoNednukoN: SeptoPlus Mandrel vsrotosner o
COOTBETCTBUM CO CTaHAA| TOM 150 1797:2017.

TVnoB v pasmepos: @9,

Bapuano:
0101010006 - SeptoWheels PX — 12 wryk + 1 aepxatens

Omejitve ponovne obdelave: ponovna ubde\ava zarad\ sestave minimalno vpliva na
vreteno. To je naprava za ve¢kratno uporabo. Proizvajalec jaméi do 50-kratno uporabo.
Pregled: skrbno preglejte vreteno in se prepricajte, da ste odstranili ves odpadni
material. Preglejte, ali je izdelek puskodovan / polomuen kar onemogoca pravilno
delovanje, in ga v takih primerih ne uporabljajte

Sestava: Koluti: aluminijev oksid in volneni h\c Pmrdwlm sistem: polivinil Klorid. Vreteno:
Ponikljana kovina, Lepl\o Akrilno konstrukcijsko lepilo.

Skladis¢enje: Hranite pri temperaturi do 30 °C (86 °F), na suhem kraju, za$éitenim
pred svetlobo.

Povezava s nasprotnim kotom: SeptoPlus Mandrel on toodetud vastavuses standardi
IS0 1797:2017 eeskirjadega.

Oblike in velikosti: @ 9,5mm

Razlicice izdelkov:
0101010006 - SeptoWheels PX - 12 kosov + 1 vreteno

etast mone tiga veega. Kasutage toodet
vaikesel poor\em\skuvuse\ avaldades vahest survet, ringjate ligutustega ja sujuvate
puudutustega.

Hoiatused, ettevaatusabindud ja piirangud: Ainult erialaseks kasutuseks. Kettad on
ainult_ hekordseks kasutuseks, Korduskasutamine voib pohjustada  ristsaastumist.
SeptoWheels PX should be used in rotations between 4,000 and 10,000 rpm. Spindli
V0l ketta samaste toodetega kombinatsioonis kasutamise eest vastutab tielikult
kasutaja. Toote juhusliku allaneelamise valtimiseks tuleb kasutada toovélja tdieliku
isoleerimise tehnikat. Kui on toendatud allergia mdne koostisosa vasu, ei tohi toodet
kasutada.Kandke kaitseprille kaitseks peenosakeste vastu (hambaarstid ja patsiendid).
Kandke et véltida

voi muu prahi vdimaliku allaneelamise valtimiseks on vaga soovitatav kasutada
kummitammi. Podrlevaid seadmeid tuleb késitseda ettevaatlikult ja hoida kontrolli all,
et valtida patsiendi vigastamist.Pehmete kudede (nahk, igemed, limaskestad) vastu
puutumine vib kudesid vigastada. Protseduuri ajal rakendusimitehnikate kasutamine
aitab pdorlevate probleemi
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kasutaja ja/voi patsiendi asukohajérgse likmesriigi padevale asutusele

va
L€ HaAakouc 10ToUC (Bépa, ouka, BAEVVGYGVO)
LTODE Vit MPOKEAECE! TPAULATION QUTOV TWV IOTGH XpHOM KaTaAALY
TGy avappognenc Katé Ty didprea e encufiaonc quucer otov

Steriliseerimine: Spindel: Puhastamine: Puhastage
pesuvahendi 4 enstiiimi (amiilaas, proteaas, lipaas ja karbahudvaas) abil ja puhta pH

Katd v
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vahemikuga 6,5-7,5. Valmistage lahus ette vastavalt tootja juhistele. Vesi peaks Ulema
joogikalblik. Parema_ efektiivsuse tagamiseks on sucvllalav et oleks
vahemikus 40°C kuni 55°C. Ssukeldage tooted sukeldudes ja laske lahusel 5 mmunks
kokku puutuda. Eemaldage osad ja loputage voolava vee Il vahemalt 10 sekundit.

Kal GTY GppOBIA apT ToU KPATOUG
LENUC 370 0TI0I0 E{vaL EYKATEOTNUEVOC O KPROTNC Ka/H 0 QGBEVITC.
Anooteipuwor: Afovas: Kabapioliss Arciayere tov kasapouo ke n forea

Evluulkmv aroppuravikiy 4 ey ' (auudon, moutedon )\lmmn xat

Kuivatage tikid imava paberi voi (hekordselt
Sterilization: The mandrel should be autoclaved (126°C, 16 min) pérast iga patsienti.
iesti todtiemise piirangud: Korduv toctlemine mo]utab spindilt tanu selle koostisele
minimaalselt. See on korduvkasutatav seade. Tootja garanteerib kuni
korduvkasutust. Ulevaatus: Kontrollige spindel hoolikalt ile, ef tagada, et koik jadgid
on eemaldatud. Jélgige, et luade el oleks kahjustatud / purunenud, mis takistab
ing drge sel juhul toodet Kasutage.
oostis: Kettad: Alumiiniumoksiid ja villavilt. Kmmlussusteem Polivindiilkloriid.
vletaHspmde\ Nikeldatud metall. Liim: Struktuurne akriidillim.
agus(amme Hoida temperatuuril kuni 30 °C (86 °F),ina dry place, protected from
ight
SepﬁoP\gs Mandrel spindel on toodetud vastavuses standardi ISO 1797:2017
eeskirja
Ku]undld ja suurused: @ 9,5mm

Tootevariandi
0101010006 - SeptoWhee\s PX - 12 tihikut + 1 spindel
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MNapovaiaon:
0761010006 SeptoWheels PX - 12 povadec + 1 Géovacd

cestica i pacijenti). Nosite hirursku masku kako biste izbegli
udisanje Cestica. lzri¢ito se preporu¢uje upotreba gumenog koferdama
kako bi se izbegla potencijalna ingestija dentalnog materijala ili drugih
otpadaka. Rotirajuéim sredstvima se mora rukovati pazljivo i kontrolisano
kako bi se izbegla povreda pacijenta. Kontakt s mekim tkivima (kozom,
gingivom, mukozom) moze dovesti do povrede tkiva. Upotreba tehnike
sukcije primenjene tokom procedure pomaze pri resavanju problema
Cestica koje se oslobadaju priliom upotrebe rotirajucih instrumenata.
Svaki ozbiljan incident povezan sa ovim medicinskim sredstvom mora se
prijaviti proizvodacu i nadleznim organima drzave ¢lanice u kojoj je
boravite korisnika ifili pacijenata.
C ja: Stezna glava: Ynwhere y3
nomoh eH3uMa Bofle 1 eH3MMATCKOT fieTepyenTa 4 (Amvnasa, Mpoteasa,
JIunasa v YribuKoXAPaTa) U ca YnCTiM pacnoHom nX usmely 6,5 - 7,5,
TpunpemuTe pacteop npema ynyTcTeuma npovseohaya. Boga Tpe6a Aa
6yne nuTKa. 3a 60sby eprKacHOCT Npenopyuyje ce Temnepatypa nsmehy
0°Ll 1 55°Ll. MoTonuTe Npou3soae 1 OCTaBHTe y KOHTAKTy 5 MUHYTa ca
pachopoM CKuHWTe flenoBe 1 ucnepuTe NOp TeKyROM BOAOM HajMatbe
10 cekyaun. Komaze ocyumte yrujajyhium nanvpom uin mapammuama a
jeaHoKpaTHy ynoTpeby. Sterilizacija: mandrelu treba autoklavirati (126°C,
16 min) nakon svakog pacijenta. Ogranicenja za ponovnu obrad
Ponovljena obrada ima mali uticaj na vreteno zbog njegovog sastava.
Ovo je medicinsko sredstvo za visekratnu upotrebu. Proizvodaé
garantuje ponovlienu primenu do 50 puta. Pregled: Paljivo pregledajte
Vreteno kako blste se uvenll da je sva_prljavitina uklonjena. Trazite
koji spre¢avaju pravilan rad i
uslucaju da e otkruete nemo}te Koristiti proizvod,
Cacras: Diskovi: Aluminijum oksid i vuneni filc. Sistem za ucvr
Polivinil hlorid. Stezna glava: Niklovani metal. Lepak: Akrilni Iepakje deo
strukture proizvoda.
Cknapuwre: Cuvati na temperature do 30 °C (86 °F), na suvom mestu,
zasticeno od svetla
Be3a ca KOHTpa-yrn
SegloPlus Mandre\ je prolzvedena u skladu sa specifikacijama iz pravila
1S
0O6nnun n Benwmne 29,5mm

BapujaHTe npowssopa:
0101010006 - SeptoWheels PX - 12 jedinica + 1 stezna glava

EN: Medical Device

FR: Dispositif Médical

DE: Medizinprodukt -

ES: Dispositivo Médico

IT: Dispositivo Med\ca\e

PL: Wyrobem Medyczny:

CS: Zdravotnickym Prustredkem

RO: Dispozitiv Medical
MeAVILVMHCKO n3enve

HU: Orvostechnikai Eszk6z

SK: Zdravotnickou Pomdckou

CE OB &5 & =

NL: Medisch Hulpmiddel
PT: Dispositivo Médico
MepuuyHckoe nspenve

HR: Medicinski Proizvod

SL: Medicinski Pripomoéek

ET: Meditsiiniseade

LV: Mediciniska lerice

LT: Medicinos Priemone

EL: taTpotexvooyIKo mpoioy
R: MeAunLMHCKO CpeacTso
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